
Ай Вэнь едва не разразилась слезами, увидев свою близкую подругу. Сюй Манцинь шла в ее
сторону, опершись на руку Ли Сяо. Как только все все расселись в машине, Ай Вэнь завела
двигатель, и они покинули это место. Она уже условилась с Ли Сяо, что будет лучше, если Сюй
Манцинь некоторое время поживет у нее. После сегодняшнего события Ли Сяо наверняка
будет находиться под пристальным наблюдением.

Ай Вэнь взволнованно посмотрела на спокойную Сюй Манцинь и сказала:

- Я правда думала, что ты сошла с ума. Я просто хочу сказать, что ты такая сильная, тебя не
так просто сломить...

Сюй Манцинь почти целый год изображала из себя сумасшедшую. Она закрыла глаза,
почувствовав страшную усталость.

- Не притворись я сумасшедшей, во всех возможных бедах Чжань Цзяинь все обвиняли бы
меня, а Сяо-Сяо стала бы занозой в глазу Чжань Цзяинь. Я должна была "сойти с ума" - только
в этом случае она из чувства жалости была бы добра к Сяо-Сяо.

Внутри Ай Вэнь разлилась горечь от услышанного. Неудивительно, что Сюй Манцинь все это
время, будучи запертой в том доме, не пыталась всеми способами связаться с внешним миром.
Она, лишившись влияния семьи Сюй, таким способом защищала самое дорогое, что у нее есть -
Ли Сяо, свою единственную дочь.

Ли Сяо почувствовала, как колко защипало в носу. Она крепко сжала руку Сюй Манцинь.

- Не беспокойся. Они получат по заслугам, я заставлю их расплатиться за все сполна.

Сюй Манцинь открыла глаза и спокойно посмотрела на нее:

- Ты очень изменилась, - ее глаза налились влагой, - должно быть, за этот год ты перенесла
немало страданий.

Прежде лицо ее дочери всегда выражало упрямство и своеволие. Она вела себя как гордая
принцесса, и вся была такая яркая, словно солнце. Теперь она - спокойная, хладнокровная и...
совершенно подавленная. Ли Наньчжу сам показал насколько он никчемен.

Не имея ни отца, ни матери, которые могли бы ее защитить, она вынуждена была быстро
повзрослеть.

Поджав губы, Ли Сяо ограничилась общими фразами:

- На самом деле все было не так плохо. Чжань Цзяинь дорожит своей репутацией и поэтому не



относилась ко мне плохо.

Смотря в глаза Сюй Манцинь, Ли Сяо не решилась сообщить той, что ее дочери больше нет. Ей
казалось, что это трагическое известие сломает женщину.

Ай Вэнь развезла всех по домам: сначала - Сюй Манцинь, а потом - Ли Сяо.

Стало уже светать. Ли Сяо, мимолетно взглянув на что-то печатающего на кухне Воробья Цзин,
не спеша открыла холодильник и взяла мешок с хлебом. Перекусив несколькими кусочками
хлеба, она вызвала своего водителя, чтобы тот отвез ее в дом Ли. Впереди ей предстоит еще
одна битва.

***

Этой ночью Ли Наньчжу не спал. Вместо этого он в тишине просматривал записи с камер
видеонаблюдения.

В прошлом он женился на Сюй Манцинь только ради укрепления своего положения,
совершенно не питая к ней никаких чувств. А потом он встретил Цзяинь и полюбил. Сюй
Манцинь, узнав об этом, начала раз за разом подставлять его любимую, отчего его
безразличие к женщине постепенно переросло в ненависть.

Ли Наньчжу думал, что по-прежнему ненавидит Сюй Манцинь, но, получив известие о том, что
она сгорела заживо, он не испытал того счастья, которого ожидал. Наоборот, где-то в уголке
его души стало чуточку пусто. Он не мог понять что чувствует.

На записи Сюй Манцинь представляет вместо куклы маленькую Ли Сяо, а вместо кресла - его.
В ее мире у нее любящий муж и очаровательная дочь.

Для него она придумывает одежду, для него она учится готовить легкие закуски. Только сойдя
с ума, Сюй Манцинь смогла по-настоящему показать свои истинные чувства и свободно вести
себя как жена Ли Наньчжу.

Он всегда считал, что для Сюй Манцинь нет ничего важнее благосостояния и славы семьи
Сюй. Неужели самое важное для нее - это он и Ли Сяо?

Охрана ему рассказала, что перед смертью Сюй Манцинь плакала, звала его и кричала, что ей
страшно. Он не знал, что она боится темноты. Он всегда видел ее исключительно гордой и
сильной.

Но такой Сюй Манцинь больше нет. Она умерла в темноте. Умерла в огне. Он не знает,
вернулся ли к ней рассудок перед смертью.



Ли Наньчжу перевел взгляд на браслет, переданный ему одним из охраны. Браслет пострадал
от пожара, что невозможно определить, как он выглядел изначально. Никто не знает, что этот
браслет он купил на аукционе как предсвадебный подарок для нее. Тогда он просто подумал,
что это украшение подойдет ей по размеру. Ли Наньчжу был сильно удивлен, узнав, что она
носила его все это время.

http://tl.rulate.ru/book/39062/1072475


